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EXAMPLE

TRADUCCIÓN JURADA OFICIAL
Documento: Expediente Académico — University of Pennsylvania
Idioma origen: Inglés   Idioma destino: Español

Don/Doña María L. Fernández, Traductora-Intérprete Jurada de inglés
nombrada por el Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y
Cooperación (MAEC), con n.º 8421, certifica que la que antecede es
traducción fiel y completa al español de un documento redactado en inglés.

En Madrid, a 14 de marzo de 2026.

Firma y sello del Traductor-Intérprete Jurado:
______________________________
María L. Fernández — T.I.J. n.º 8421 (inglés)

WHY SPAIN ACCEPTED THIS

1. Translated by a Traductor-Intérprete Jurado appointed by MAEC, with a
valid jurado number (n.º 8421) — required for homologación.
2. Includes the official MAEC sworn-translator stamp and the exact
certification formula from the Oficina de Interpretación de Lenguas.
3. Document binds original + translation + signed/sealed last page —
accepted by the Ministerio de Universidades without further review.
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